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每 一 种 语言 都 有 自己 的 特点 和 适合 于 自己 特点 的 语法 。 维 吾 尔 语 
作为 一 种 独立 的 语言 也 不 例外 。 维吾尔 语 是 一 种 有 形态 语言 。 维吾尔 
语词 法 的 学 习 和 研究 主要 是 词缀 的 学 习 和 研究 。 和 遗憾 的 是 ， 针 对 古代 
维吾尔 语 的 形态 学 ， 至 今 还 没有 得 到 系统 的 研究 。 也 正 是 因此 , HF 
尔 语词 法 研究 中 有 不 少 问题 得 不 到 合理 的 解释 。 而 形态 在 语法 分 析 中 


的 重要 地 位 , 使 我 深 深 认识 到 古代 维吾尔 语 形态 研究 在 维吾尔 语 语法 
研究 中 的 重要 性 和 必要 性 。 


动词 无 论 在 现代 维吾尔 语 中 或 古代 维吾尔 语 中 始终 是 形态 变化 
最 丰富 的 词类 。 通 过 内 部 的 形态 变化 动词 可 表示 肯定 -否定 、 语 态 、 
式 、 时 、 数 、 人 称 等 语法 范畴 ， 同 时 也 具有 形 动词 ， 名 动词 ， 副 动词 
等 形式 。 动词 在 形态 变化 上 与 名 词 对 立 , 与 名 词 一 起 成 为 维吾尔 语词 
类 体系 的 主体 。 因 此 认 清 动词 的 变 位 系统 ,正确 认识 动词 的 各 语法 范 
Bb, 在 维吾尔 语 的 学 习 和 研究 中 也 具有 十 分 重要 的 理论 意义 和 实际 价 
tä. 

Ghé mia) 1520155085 8 כ‎ <--, ALT 
世纪 被 发 现 起 , 各 国学 者 对 此 文献 进行 了 各 方面 的 研究 ,但 至 今 尚未 
见 到 对 《弥勒 会 见 记 》 语 法 的 系统 研究 成 果 。 GS MIB EAR 
教 文献 ， 它 的 语言 同 当时 的 世俗 文献 语言 不 完全 一 致 ， 也 和 其 他 时 其 
的 文献 语言 有 一 定 的 差异 。 作 为 文学 语言 ， 它 也 应 与 当时 人 们 的 口语 


有 一 定 的 差异 。 EE KENKÄÄ 
重要 的 意义 ， 也 对 了 解 此 文献 与 其 它 文献 的 区 别 很 有 帮助 。 

维吾尔 语 里 附加 成 分 的 运用 极为 广泛 , 构 形 法 形态 生 要 运用 后 组 
附加 成 分 。 虽然 在 此 文献 中 存在 着 外 部 形态 的 运用 ， 如 : 动词 的 体 范 
畴 即 通过 以 外 部 形态 反映 。 尽 管 这 一 现象 在 实际 语言 中 存在 ， 相 对 内 
部 形态 而 言 又 比较 特殊 ， 完 全 可 以 另 为 文 专门 研究 。 因 它 不 是 主流 ， 
故 本 文 没有 涉及 。 

此 论文 属于 共 时 的 研究 。 值 得 注意 的 是 , 历史 的 研究 是 以 若干 个 
共 时 的 断面 研究 为 基础 的 。 因此 共 时 的 研究 是 非常 重要 的 。 作 者 在 此 
论文 中 首先 以 描写 法 对 《弥勒 会 见 记 》 的 词法 结构 进行 系统 了 分 析 再 
次 对 其 进行 了 归纳 和 统计 。 


Abstract 


Each language has it’s own feature and grammar which highlights it’s 
uniqueness. So does the language Uyghur.It's rich in morphological 
process. Studying Uyghur language is a process of studying its affixes. 
But about the Old Uyghur morphology, so far there is no systematic 
research has been done yet, thus we will face some problems in studying 
the contemporary Uyghur grammar. The importance of morphology in 
grammar makes me realize the necessity of studying old Uyghur 


morphology. 


Verbs are the most important words that indicate the morphology process 
in old and contemporary Uyghur. Through initial morphologic process, 
verbs can indicate the grammatical category of their positive-negative 
forms, mood, tense, singular or plural forms etc. Verbs and nouns are the 
main parts of Uyghur vocabulary. Well understanding verbs” all kinds of 
grammatical category has both theoretical meaning and practical value in 


studying Uyghur language. 


“Maitrisimit” is one of the elegant manuscripts. Scholars from all over the 
world have been doing various researches on it but so far there is no such 


a research, which is about the systematic grammatical features of 


“Maitrisimit”. Its language may differ from any other languages that used 
in other manuscripts at the same time and as being a literature, its 
language may differ from oral languages used in the same time. Studying 
its linguistic feature not only has an important meaning in studying Old 


Uyghur but also is a great help in comparing it with other manuscripts. 


Affix is a widely used part in Uyghur grammar. Formatting rules mainly 
use suffix. External morphology is used in this manuscript, for example: 
the aspectual category of verbs is given by using external morphology, 
but it’s not the mainstream. So I didn’t focus on this part in my 


dissertation. 


This dissertation belongs to synchronic study. Synchronic study is very 
important since historical study is based on several synchronic studies. 
Before doing the conclusion and statistics to the first part, writer analysed 


the verbal structure in Hami version “Maitrisimit”. 
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第 一 章 绪论 


回 角 文 《弥勒 会 见 记 》 是 一 部 长 达 二 十 八 幕 的 古代 维吾尔 佛教 文学 巨著 。 它 
是 迄今 已 知 篇 幅 最 大 且 存 世 数 量 最 多 的 回 钥 文 文献 之 一 。 它 在 我 国文 化 史上 占有 
非常 重要 的 地 位 ， 值 得 引起 学 术 界 的 重视 。 


一 、 险 密 本 《弥勒 会 见 记 》 的 发 现 


1959 年 新 疆 维 至 尔 自治 区 哈密 县 发 现 了 一 大 批 回 髓 文 写本 , 共计 608 H, 1216 
H ( 另 有 一 部 分 过 于 碎 小 的 残片 未 计算 在 内 )。 这 批 写本 出 土地 是 哈密 县 北 天 山 人 
民 公 社 脱 未 尔 底 〈tsmiirti) 的 一 个 佛教 遗址 。1959 年 4 月 ， 哈 密 县 天 山 公 社 脱 未 
AJ KA EAT Ed (bas tura) 的 维吾尔 族 牧 民 牙 合 亚 。 热 依 木 (Yaihya Rehim) 放牧 
时 所 得 。 他 将 这 部 珍贵 文献 交 给 了 人 民 公 社 办 公 室 ， 后 来 又 转交 给 哈密 县 文化 馆 
Re. FE 8 月 新 疆 维吾尔 自治 区 博物 馆 东 强 文 物 工作 组 从 县 文化 馆 带 回 新 疆 维 
看 尔 自治 区 博物 馆 2。 

哈密 本 总 计 有 293 叶 ( 其 中 完整 或 大 体 完 好 的 约 114 叶 ), 每 叶 大 小 为 47.5x21.7 
厘米 ， 为 褐 黄色 麻 纸 ， 纸 质 厚 硬 ， 每 叶 上 下 左右 均 留 有 相等 的 空白 。 文 字 为 黑色 
从 右 至 左 横 写 ， 每 叶 三 十 行 或 三 十 一 行 ， 全 篇 回 体 文 行文 工整 美观 。 有 些 幕 前 面 
用 红色 注 明 演 出 地 点 ， 每 叶 左 侧 都 以 黑色 回 髓 文 小 字 标 明了 叶 数 。 每 叶 第 七 至 第 
九 行 中 间 用 淡 墨 细 线 划 有 直径 为 4.6cm 的 小 圆圈 ， 圈 内 留 有 直径 为 0.5cm 的 小 孔 ， 
这 估计 是 为 了 装订 所 预 留 ®。 

1962 年 冯 家 异 先 生发 表 了 此 次 哈密 发 现 回 岗 文 佛经 的 初步 报道 ?, 并 刊 布 了 一 
叶 两 面 原文 ， 文 中 称 此 书 为 《弥勒 三 弥 底 经 》®。 


二 、《 弥 勒 会 见 记 》 的 其 他 版 本 


现存 于 世 的 回 骼 文 《弥勒 会 见 记 》 除 哈密 本 外 ， 还 有 几 个 版 本 。 早 在 上 世纪 
初 ， 德 国 考察 队 在 勤 柯 克 (Albert von Le Coq) 的 率领 下 于 新 疆 吐鲁番 的 木头 沟 
(Murtuq) 和 胜 爹 口 (Singim) 等 地 发 现 的 回 人 文 《弥勒 会 见 记 》 残 叶 现存 德国 ?。 
PERE RONIN (Annemarie von Gabain) 称 共 有 六 种 写本 ， 其 中 两 种 为 “ 胜 金 口 
本 ”、 两 种 为 “木头 沟 本 ”， 剩 余 两 种 出 土地 点 尚未 查 明 ”。 

IX לט‎ CA (Gr Mic), 1906 年 格林 维 德 (Albert Grünwedel) 20 EI 
柯 克 在 第 三 次 吐鲁番 勤 探 中 发 现 了 一 些 甲 种 吐 火 罗 语 〈 即 古代 焉 者 语 )《 弥 勒 会 见 
id) (Tocharian A fragments of the Maitreyasamiti-Nätaka); 1974 年 在 新 疆 焉 者 又 发 
MT 44 叶 的 甲 种 吐 火 罗 语 《弥勒 会 见 记 剧本 》(Tocharian A version of the 


O USAR AS - RRA. 22 - MAR. ÈA 埠 加 :《 回 例文 弥 勤 会 见 记 》 第 1 卷 ， 新 疆 人 民 出 版 社 ， 
1987 Æ. TY kil, | 

> RR: CAR KIB SA), LM) 1960 年 第 5 期 。 

SÉ EELER Ai) 3 1 卷 。 

NAD: (1959 ERER ARRERA, OLD 1962 年 第 7-8 W. Frl. 

e E Maitrisimit 的 将 详 。 
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三 、《 弥 勒 会 见 记 》 的 成 书 年 代 


关于 回 钥 文 《 弥 勒 会 见 记 》 的 年 代 ， 国 内 外 学 者 都 提出 了 自己 的 观点 。 
德国 学 者 勒 柯 克 根据 “ 胜 金 口 本 ”指出 其 应 成 书 于 8-9 世纪 之 间 。 
בר‎ 1957 年 发 表 的 研究 文章 中 ， 认 为 该 本 抄 于 9 世纪 ， 译 书 年 代 则 更 早 

法 国 的 哈密 顿 (J. Hamilton) 教授 1958 在 《通报 》 第 46 KAKA, BES 
玛丽 发 表 的 影印 本 ， 就 该 本 字体 与 敦煌 出 土 属于 10 世纪 的 大 部 分 回 侣 文 写本 字体 
相同 而 提出 应 属于 10 14229, 

冯 家 异 先 生 认 为 译 经 的 年 代 不 应 早 于 840 年 回 岗 人 西 迁 之 前 ， 也 不 能 晚 到 11 
世纪 以 后 。 因 此 主张 此 经 翻译 于 10-11 H nZ 18J9, 

1970 年 土耳其 学 者 特 肯 (Sinasi Tekin) 教授 在 《德国 东方 学 研究 通讯 》 第 16 
期 发 表 的 论文 “Zur Frage der datierung des uig.maitrisimit" 中 根据 葛 玛 丽 所 刊 的 一 件 
文献 中 的 施主 名 为 Klanpatri GK AEM Kalyanabhadra, XA 「 善 贤 1)， 与 吐鲁番 
出 土 的 回 髓 文庙 柱 中 的 施主 姓名 相同 认为 ， 此 庙 柱 之 时 代 应 为 767 年 ， 故 认为 回 
852 CRBS Wicd) AREF 81229. 

耿 世 民 先 生 在 1980 年 发 表 的 《 唆 里 迷 考 》? 一 文中 认为 哈密 本 《弥勒 会 见 记 》 
成 书 于 10 世纪 左右 。1981 年 他 提出 新 的 看 法 , 根据 此 经 现存 的 几 个 写本 字体 都 属 
于 一 种 比较 古老 的 写 经 体 ， 再 考虑 到 当时 高 昌 地 区 民族 融合 的 情况 认为 此 经 成 书 
于 8-9 12021819. 1988 年 耿 世 民 先 生 与 德国 学 者 Hans-Joachim Klimkeit 合 著 的 德 
文 《 弥 勒 会 见 记 》( 前 五 品 ) PRA MET GR) ATTE 
译 成 于 9-10 世纪 ， 而 哈密 本 则 抄 成 于 1067 E. 

伊 斯 拉 菲 尔 。 玉 素 甫 Gsrapil Yüsüp). EB > MEKDolgun Oämbiri), TK 
7k FEM(Oeyum Xoja) ZENIT S EK (EELK oia) SE 1 卷 中 主张 哈密 本 《 弥 
ah) HATAS ESS nien, 


四 、《 弥 勒 会 见 记 》 的 主要 内 容 
《弥勒 会 见 记 》 不 见于 汉文 大 藏 经 。 它 是 目前 所 存 篇 幅 最 大 、 数 量 最 多 的 回 


* Ji Xianlin, Werner Winter, Georges-Jean Pinault, Fragments of the Tocharian A Maitreyasamiti-Näjaka of the 
Xinjiang Museum, China, Mouton de Gruyter,Berlin.New York 1998. 

"HE 

* A. von Gabain, Maitrisimit I. Faksimile der alttürkischen Version eines Werkes der buddhistischen Vaibhasikö 
schule 1, Wiesbaden, 1957. 

v 1 Hamilton, Review of A.von Gabain, Maitrisimit, T” oung Pao 46, 1958. 
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" S. Tekin, Zur Frage der Datierung des Uigurischen Maitrisimit, Mittellungen des İnstituts für Orientforschung 16, 
1970. 
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” 耿 世 民 ; 《古代 维 否 尔 语 佛 教 原始 剧本 (弥勒 会 见 记 ) (哈密 写本 ) 研究 》 《文史 》 第 12 辑 ，1981 E. 

” Das Zusammentreffen Mit Maitreya. Die ersten fuenf Kapitel der Hami-Version der Maitrisimit. Otto Harrassowitz. 
Wiesbaden 1988. 

”根据 此 经 中 的 “doyun yil Sun ücün ay CF EI)”. 
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RSC oC, EH דיה‎ TT RENA. FRAR EEA ל‎ 
教 教 义 和 以 施主 曲 。 塔 什 ， 依 干 (Gu tad ygän tutug) 的 名 义 书写 的 回 向 文 。 正 文 描 
绘 了 未 来 佛 弥 勤 的 生平 事迹 。 

《弥勒 会 见 记 》 是 属于 佛教 小 乘 派 的 作品 (但 其 中 有 许多 大 乘 佛教 的 观点 ) o, 
1B BCP CT ARR AB aR BE NA nl AES (VİP BASE OE (Saosyant) E 或 摩 尼 孝 
关于 光明 使 者 重 返 世上 的 观念 有 关 。《 弥 勒 会 见 记 》 与 称 作 《弥勒 授 记 》 
(Maitreya-Vyäkarana) 的 文献 有 关 。 关 于 这 点 印度 学 者 P. C. Majumder 在 其 刊 布 
的 《 圣 弥 勒 授 记 》(Arya-Maitreya- Vyakarana)〉 吉 勒 吉 特 残 卷 中 也 曾 提 到 。 但 本 书 
中 描写 的 一 些 情节 又 不 见于 我 们 所 熟知 的 汉文 、 梵 文 、 藏 文本 中 ， 这 使 它 具 有 特 
殊 的 性 质 和 意义 。 另 外 在 一 些 人 名 方面 也 不 同 ， 如 : 《 圣 弥 勒 授 记 》 中 弥勒 父亲 名 
叫 妙 梵 〈Subrahman)。 但 在 本 书 中 弥勒 父亲 名 叫 梵 寿 (brahmayu)。 关 于 弥勒 降生 
的 情节 与 佛 传 中 的 描写 基本 一 样 >。。 总 之 ， 回 骸 文 《弥勒 会 见 记 》 在 迄今 所 知 有 关 
弥勒 的 文献 中 占有 特殊 地 位 。 


五 、《 弥 勒 会 见 记 》 的 形态 


《弥勒 会 见 记 》 是 属于 佛教 小 乘 派 的 舞台 作品 。 文 献 中 称 说 吐 火 罗 本 是 从 栖 
语 制 成 的 ， 回 锡 文本 是 从 吐 火 罗 语 译 成 突厥 语 的 。 耿 世 民 先生 与 H. J. Klimkeit A 
著 的 《弥勒 会 见 记 》( 前 五 品 〉 中 认为 所 谓 制 成 可 能 是 根据 梵 语 本 编 成 ， 而 不 是 译 
本 ， 可 能 只 是 假托 之 辞 ， 实 则 为 当地 产物 ， 很 可 能 是 受到 伊 兰 民 族 文 化 的 影响 所 
M. 


WTB (käsid) NCA, RIEKAKAMNRMMNEK: 一 些 学 者 认 
为 它 是 代言 体 戏剧 文学 ;一 些 学 者 认为 它 不 是 剧本 ， 只 是 叙述 体 说 唱 文 学 ， 另 一 
些 学 者 认为 它 是 戏剧 的 雏形 ， 属 于 一 种 过 渡 的 形态 。 

万 玛丽 教授 认为 《弥勒 会 见 记 》 是 在 回 髓 人 所 谓 的 新 日 (yangi kün) (FEW 
弥勒 节日 ? ) 时 向 佛教 信徒 们 演唱 的 剧本 。 并 在 其 于 1961 年 发 表 的 《高 昌 王 国 
(850~1250)》 一 书 中 这 样 写 道 :“ 回 骸 文 《弥勒 会 见 记 》 是 戏剧 艺术 的 欠 形 。 在 
寺院 附近 举行 的 群众 节日 场合 ， 通 常 是 在 正月 十 五 日 信徒 们 来 朝拜 圣地 时 ， 他 们 
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第 三 章 《弥勒 会 见 记 》 动 词 词法 归纳 


动词 是 表示 动作 ， 包 括 动 作 、 状 态 、 行 为 、 心 理 活动 或 变化 的 词 。 古 代 维 下 
尔 语 中 的 动词 根据 其 在 句 中 的 功能 分 为 实 动词 和 虚 动 词 两 大 类 。 实 动词 即 实 义 动 
词 ， 上 共有 完全 的 词义 ， 并 能 作 句 子 成 分 。 古 代 维 吾 尔 语 中 大 多 数 动词 为 实 动词 。 
虚 动词 根据 语法 意义 和 功能 可 分 为 系 动 词 和 体 动 词 。 系 动词 只 有 直 - 一 种 形式 ， 与 
包括 名 词 、 形 容 词 、 数 词 、 代 词 等 在 内 的 名 词性 词 连用 构成 句子 的 谓语 部 分 。 体 
动词 一 般 与 副 动 词 连用 ， 表 示 动 作 行 为 进行 的 状态 ， 构 成 动词 体 范畴 。 

动词 的 语法 形式 可 分 为 词 干 形式 、 人 称 形 式 和 非 人 称 形式 。 


一 、 词 干 形式 


动词 的 词 干 形式 是 动词 人 称 形式 和 非 人 称 形式 的 基础 。 古 代 维 至 尔 语 中 它 包 
括 肯 定 一 否定 和 语 态 两 种 语法 范畴 。 维 看 尔 语 中 动词 具有 肯定 -否定 范畴 ， 表 示 对 
动词 所 指 动 作 的 肯定 或 否定 。 动 词 的 语 态 表示 动作 和 主体 的 关系 。 古 代 维 至 尔 语 
中 动词 的 语 态 通 过 动词 自身 的 形态 变化 来 表示 。 上 古代 维吾尔 语 中 动词 的 语 态 有 主 
动态 、 被 动态 、 使 动态 、 反 身 态 ， 交 互 一 共同 态 五 种 。 


(一 ) 肯定 一 否定 形式 
动词 的 否定 形式 由 动词 词 干 织 加 -ma/-mi 构成 。 动 词 的 肯定 形式 由 零 形态 表 
达 ， 即 动词 词 干 不 加 否定 后 缀 -ma/mii。 
文献 中 共 出 现 487 个 动词 的 各 种 不 同形 式 2739 个 ， 共 计 出 现 9853 个 /次 。 表 
各 种 出 现 的 否定 形式 的 动词 为 197 个 /次 。 


(=) E 
1. EMA 

EHKUSEKRIA, MEDIAS EMT. sia RTE Re 
示 主 动态 。 主 动态 表示 句子 的 主语 就 是 动作 的 施 事 者 。 表 格 中 出 现 的 主动 语 态 的 
词 为 1845 个 /次 。 
2. 被 动态 

文献 中 被 动态 是 在 动词 词 干 上 缀 加 -1(24)2/ -al(5)/ -ul(16)/-ü1(13) / -i1(23)-i1(47) 
附加 成 分 构成 的 。 被 动态 表示 句子 的 主语 是 动作 的 承受 者 。 表 格 中 出 现 具有 被 动 
语 态 形式 的 词 有 128 个 /次 。 
3. RA 

文献 中 反 身 态 是 在 动词 词 干 上 缀 加 -n(134)/ -an(4)/ -un(4)/ -ün(10)/ -in(51)/ -ïn 
(54) 附 加 成 分 构成 的 。 反 身 态 表示 由 语法 主语 施 事 又 施 于 语法 主语 自身 的 动作 行 
为 。 表 格 中 出 现 具有 反 身 语 态 形式 的 词 有 257 NK. 
4. 使 动态 

文献 中 使 动态 是 在 动词 词 于 上 缀 加 以 下 6 组 附加 成 分 构成 的 。 
(1) (AID: -t(81)/ -d(6)/ -üt(5)/ -it(19)/ -it(21) 


FE YY BC :אבאב א‎ PB KA 
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(2) -DAr: -tar(4)/ -tär(1)/ -tur(21)/ -dur(1)/ -dür(2)/ -tür(18)/ 
(3) -kit: -kit(7) 
(4) -Az: -12)1(/ -uz(11) 
(5) -(A)r: -r(8)/ -ar(2)/ -ur(13) / -ür(47)/ -ir(5) 
(6) -GAr: -ğar(18)/ -ğur(45)/ -gur(1)/ -kür(4)/ -kir(1) 
(7) -tiz: -tiz(1) 
使 动态 表示 动作 是 在 主语 的 强制 下 由 另 一 个 人 、 事 、 物 进行 的 。 表 格 中 出 现 
有 具 有 使 动 语 态 形式 的 词 有 343 个 /次 。 由 此 我 们 不 难看 出 -(A)D 组 和 -GAr 组 附加 成 
分 的 运用 更 为 普遍 。 
5. 交互 一 共同 态 
文献 中 交互 一 共同 态 是 在 动词 词 于 上 缀 加 -8$(12)/ -8š(1) /-u$(12)/ -üs(4)/ -i3(3)/ 
-18(7) 附 加 成 分 构成 的 。 交互 一 共同 态 表 示 动 作 是 由 两 个 或 两 个 以 上 的 主语 进行 的 。 
表格 中 出 现 具有 交互 一 共同 态 形式 的 词 有 48 个 /次 。 
6， 语 态 的 复杂 化 
语 态 的 复杂 化 指 语 态 的 重合， 既 一 个 词 中 同时 出 现 二 重 或 三 重 语 态 意义 的 复 
杂 化 了 的 语 态 。 文 献 中 仅 出 现 了 各 种 语 态 的 二 重重 登 ， 前 后 共计 64 处 。 
(1) 8% א----‎ 3%. (4) 
(2) 被 动 一 一 交互 一 共同 态 (1) 
(3) 被 动 一 一 使 动态 CD 
(4) 反 身 一 一 使 动态 (7) 


(5) 交互 一 共同 反 身 (3) 
(6) 交互 一 共同 使 动态 (2) 


(7) 使 动 一 一 被 动态 (37) 

(8) 使 动 一 一 反 身 态 (5) 

(9) 使 动 一 一 使 动态 (3) 

(10) 使 动 一 一 交互 一 共同 (1) , 
其 中 ， 被 动 一 一 反 身 态 、 被 动 一 一 交互 一 共同 态 、 被 动 

反 身 态 以 及 使 动 一 一 反 身 态 不 出 现在 现代 维 晋 尔 语 * 中 。 


使 动态 、 交 互 一 


共同 


二 、 人 称 形 式 〈 变 位 形式 ) 


动词 充当 谓语 时 ， 它 的 形式 要 同 主语 在 人 称 和 数 上 保持 一 致 。 动 词 的 人 称 形 
式 有 式 、 体 、 时 、 人 称 和 数 范畴 。 


(—) 动词 的 式 范畴 

动词 的 式 是 表现 在 动词 人 称 形 式 上 的 一 种 语法 范畴 。 它 通过 一 定 的 语法 形式 
表示 说 话 的 人 对 行为 动作 的 态度 。 
1. 动词 的 陈述 式 
维吾尔 语 中 ， 动 词 的 陈述 式 表 示 说 话 人 认为 作 谓 语 的 动词 所 指 行为 动作 是 一 
种 事实 。 1 
(1) 直 陈 式 

文献 中 的 陈述 式 以 直 陈 式 为 主 。 直 陈 式 表示 说 话 的 人 以 直接 知道 的 语气 来 陈 
述 行为 动作 的 发 生 。 表 中 出 现 的 直 陈 式 的 动词 形式 为 895 个 /次 。 


”了 哈 米 提 。 铁 木 尔 : 《现代 维吾尔 语 语法 》， 民 族 出 版 社 ，1987。 


(2) ₪ 

间 陈 式 表 示 说 话 的 人 以 间接 知道 的 语气 来 陈述 行为 动作 的 发 生 。 表 中 出 现 的 
间 陈 式 的 动词 形式 为 5 个 /次 。 . 
2. 动词 的 祈 使 式 

祈 使 式 表示 说 话 的 人 认为 作 谓 语 的 动词 所 指 行为 动作 是 命令 。 表 中 出 现 的 祈 
使 式 的 动词 形式 为 230 个 /次 。 


附加 成 分 
0 
ERR BW gil 
第 二 人 称 
-ng/ -ung/ -üng/ -ing/ ing 


单数 /复数 


3. 动词 的 愿望 式 

愿望 式 表 示 说 话 的 人 认为 作 谓语 的 动词 所 指 行为 动作 是 请 求 或 希望 发 生 的 。 
动词 的 愿望 式 由 动词 词 干 级 接 -Bay (44)/ -gày (26) 构成 。 表 中 出 现 的 愿望 式 的 动词 
形式 为 70 个 /次 。 
4. 动词 的 条 件 式 

条 件 式 由 动词 词 干 缀 接 -sar -sär 来 构成 。 条 件 式 表示 动作 发 生 的 条 件 或 假定 
动作 的 发 生 。 表 中 出 现 的 条 件 式 的 动词 形式 为 155 NK. 


(=) 动词 的 时 范畴 

维吾尔 语 中 ， 动 词 的 陈述 式 有 时 范 栈 。 不 同 的 时 表示 动作 发 生 的 不 同 的 时 间 。 
从 时 间 上 看 ， 古 代 维 在 尔 语 动词 有 ， 过 去 时 与 现在 一 将 来 时 。 
1. 过 去 时 

文献 中 出 现 的 过 去 时 动词 有 364 个 /次 。 过 去 时 表示 动作 行为 发 生 在 过 去 的 时 
间 。 构 成 过 去 时 的 后 弧 为 -d (249) /-t (115). 
2. 现在 一 将 来 时 

现在 一 将 来 时 表示 动作 行为 发 生 在 现在 ， 或 动作 行为 将 要 发 生 。 文 献 中 表示 
现在 一 将 来 时 的 动词 有 530 个 /次 。 构 成 现在 一 将 来 时 的 后 缀 为 -r (9) /-ar (58) / 
-är (39) / -ur (135) / -ür (98) / -ir (25) / -ïr (14) /-yur (49) / -yür (46) / -z? (57). 


(=) 动词 的 人 称 一 数 范畴 

动词 的 人 称 - 数 是 表现 在 动词 人 称 形式 中 的 一 种 语法 范畴 ， 通 过 一 定 的 语法 形 
式 表 示 动 作 进 行者 所 属 的 人 称 和 动作 进行 者 是 单数 还 是 复数 。 动 词 的 人 称 一 数 范 
上 畴 的 语法 形式 有 两 套 : 


" Gud ép, 
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5 üyü 00, 
-ung/ -ing/ -ing 
-nglar/ -unglar/ -ünglär/ -inglär/ -inglar 


6000 İİ 
| siz-siz 0000 | 
5800-5828. 
5... O 

ARH MYR eR. BEES EA‏ ו 
称 时 表示 尊敬 。‏ 


三 、 非 人 称 形 式 〈 非 变 位 形式 ) 


动词 还 有 在 人 称 和 数 上 不 与 主语 相 一 致 的 形式 ， 叫 做 非 人 称 形 式 。 它 不 能 独 
立 作 谓语 ， 但 可 以 和 系 动词 或 体 动词 一 起 构成 合成 谓语 ， 还 可 充当 主语 、 宾 语 、 
定语 和 状语 。 动 词 的 非 人 称 形式 有 名 动词 、 形 动词 和 副 动 词 等 。 


(—) 形 动词 

形 动词 是 动词 非 人 称 形 式 之 一 ， 在 句 中 起 形容 词 的 作用 。 它 兼 有 动词 和 形容 
词 二 者 的 特征 。 它 具有 明显 的 时 间 意 义 。 形 动词 根据 其 时 间 意 义 的 不 同 可 分 为 过 
去 时 形 动词 和 现在 一 将 来 时 形 动词 。 
1. 过 去 时 形 动词 

过 去 时 形 动词 具有 以 下 几 种 形式 ; 
(1) -DUK 形 动词 (24) 

文献 中 ， 这 类 形 动词 由 缀 加 -duq(6)/ -dük(6)/ -tuq(5)/ -tük(7) 附加 成 分 而 形成 。 
(2) -mIS 形 动词 (303) 

-mi$(129)/ -mi3(174) 附 加 成 分 构成 了 文献 中 的 这 类 形 动词 。 
2. 现在 -将 来 时 形 动词 
(1) -(A)r 形 动词 (6) 

文献 中 出 现 的 这 类 形 动词 的 附加 成 分 有 :， -ur(1X -ür(1) 

-maz(2)/ -miiz(2) 为 -(A)r 形 动词 的 否定 形式 。 
(2) -Dašl 形 动 词 (54) 

文献 中 , 这 类 形 动词 由 级 加 -dati(19)/ -daci(19)/ -ta&i(9)/ -täöi(7) 附加 成 分 构成 。 
(3) -GulUK 形 动词 (40) 

文献 中 ， 这 类 形 动词 的 附加 成 分 有 : -ğuluq(27)/ -gülük(13). 

现代 维吾尔 语 中 ，-GulUK 被 解释 为 必须 式 。 而 此 文献 中 ,, -GulUK 在 大 多 数 
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ARPES Sita, = E. in: 
qutğarğuluq tinlaglar (ARZ KRE) (PF, BA AM, B47) 
alp bulğuluq kiši 〈 难 得 之 躯体 )〈 序 ， 第 十 二 品 ，B 面 ， 第 二 十 四 行 ) 
qilğuluq i$ 《所作 所 为 ) (35 m, Sin, A Hi, BAD 
ötizgülük oyununguzlar (9426 7 350 (Ate, BAY, Bi, AM) 
文献 中 -GulUK 还 出 现在 系 动词 前 。 如 ， 
šintamani bölgülük bolt (REEDE) (第 一 品 ， 第 十 五 叶 ，A 面 ， 第 十 八 行 ) 
äzrua osuğluğ ayaguluq agirlaguluq ärür ( 像 焚 天 一 样 被 尊重 ) (第 十 品 , 第 四 叶 ， 
B 面 ， 第 七 行 ) 


(二 ) 名 动词 
名 动词 是 动词 的 非 人 称 形 式 之 一 ， 在 句 中 起 名 词 作 用 。 它 兼 有 名 词 和 动词 两 
者 的 特点 。 表 格 中 出 现 名 动词 204 个 /次 。 
1. -mAK 名 动词 (158) 
-mAK 名 动词 的 后 缀 为 -maq(100)/ -mäk(58). 
2. -GU 名 动词 (44) 
文献 中 出 现 的 -GU 42 oh ia] e 2 2g-šu(35)/ -gü(9). 
3. -mA 名 动词 (2) 
只 有 -mi (2) 出 现在 文献 中 。 


(=) 副 动词 

副 动 词 是 动词 非 人 称 形式 之 一 ， 在 句 中 起 副词 的 作用 ， 它 兼 有 动词 和 副词 的 
特征 。 表 格 中 共 出 现 副 动词 631 个 /次 ， 可 见 它 在 古代 维吾尔 语 中 起 非常 重要 的 作 
用 。 
1. «NA 副 动 词 (257) 

文献 中 出 现 的 后 缀 为 : -a(36Y/ -ä(30)/ -u(62)/ -ü(49)/ -i(2)/ -1)5(/ -yu(44) /-yü(29). 
2. -(A)p 副 动 词 (263) 

-p(47)/ -ap(3)/ -äp(1)/ -up(45)/ -tp(41) / -ip(61)/ -ip(65) 出 现在 文献 中 。 
3. -mADIn 副 动词 (16) 

文献 中 ， 这 类 副 动词 的 附加 成 分 为 ， -madin(7y -mädin(3)/ -matin(2)/ -mätin(4). 
这 类 副 动词 做 否定 形式 来 使 用 。 
4. -GAIT 副 动词 (76) 

-ğali(48)/ -gäli(26)/ -ğili(1)/ -Ki(1) 出 现在 文献 中 。 
5. -Gallr 一动 词 (19) 

文献 中 出 现 的 形式 有 : -galir(10)/ -qalir(5)/ -gälir(2)/ -kalir(2). 
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AS SCE א ג מו טל‎ ATES EAS [BIB Sc CRBS Ric) PIST RA 
详细 的 描述 ， 几 乎 逐个 描写 了 文献 中 出 现 的 所 有 动词 的 各 种 形态 变化 。 这 样 既 可 
以 对 文献 中 动词 的 各 种 形态 变化 一 目 了 然 ， 也 是 在 研究 方法 上 的 一 次 尝试 。 这 是 
以 往 学 者 在 回 骸 文 文献 一 一 乃至 现代 维 到 尔 语 一 一 的 动词 研究 中 不 曾 用 过 的 。 

接 下 来 对 所 描写 的 各 类 动词 进行 了 归纳 ， 统 计 并 提供 了 关于 动词 各 种 形式 的 
的 数据 信息 。 在 传统 的 词法 研究 中 ， 学 者 们 经 常 将 某 个 附加 成 分 的 所 有 变 体 都 列 
出 来 ， 但 文献 中 可 能 并 未 出 现 过 该 附加 成 分 所 有 的 变 体 。 而 实际 上 ， 一 些 出 现 频 
率 极 低 的 变 体 很 可 能 只 是 个 别 现象 甚至 是 拼写 错误 ! 因此 ， 在 考察 动词 附加 成 分 
的 运用 、 文 献 的 语言 特点 、 判 定 文献 的 年 代 、 文 献 间 的 比较 研究 以 至 于 总 结 翻译 
家 的 文风 特点 等 方面 ， 建 立 在 直观 、 可 靠 的 动词 语料库 基础 上 的 研究 的 优势 便 十 
分 明显 了 。 

同时 ， 这 种 逐 字 分 析 和 归纳 也 为 此 后 进一步 的 研究 做 了 准备 工作 。 这 种 研究 
方法 对 整体 回 钥 文 文献 研究 领域 的 发 展 一 一 从 某 种 角度 上 说 ， 对 现代 维 丰 尔 语 研 
究 一 一 都 颇 有 神 益 。 

在 本 文 写作 之 初 ， 本 想 对 哈密 本 回 骨 文 《弥勒 会 见 记 》 的 动词 做 一 个 较为 全 
面 的 分 析 和 探讨 ， 但 由 于 自身 的 知识 水 平 有 限 ， 又 没有 可 供 学 习 的 前 例 ， 缺 少 方 
法 上 的 指导 和 经 验 ， 加 之 利用 数据 库 进行 此 类 描写 需要 大 量 的 时 间 ， 而 本 人 计算 
机 水 平 又 十 分 有 限 。 本 文 仅 对 动词 做 了 分 析 和 归纳 ， 没 有 能 更 深入 地 加 以 探讨 。 
围 于 知识 能 力 所 限 ， 部 分 数据 以 及 对 动词 的 分 析 可 能 不 是 很 精确 ， 还 可 能 遗漏 了 
一 些 重点 。 这 都 是 我 在 以 后 的 学 习 和 研究 中 要 继续 努力 之 处 。 在 此 还 望 各 位 老师 
PAREAN. 
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后 ic 


中 央 民族 大 学 维吾尔 语言 文学 系 是 个 学 习 、 研 究 突厥 语 的 好 地 方 ， 在 这 里 学 
习 的 几 年 间 ， 这 里 的 老师 和 同学 都 给 我 留 下 了 美好 的 记忆 。 当 我 在 本 系 五 年 的 本 
科学 习 结束 之 后 ， 荣 孝 的 被 保送 攻读 古代 突厥 语 专业 的 硕士 研究 生 。 由 此 开始 师 
从 买 提 热 依 木 老师 学 习 古 代 突 请 语 ， 在 这 期 间 买 提 热 依 木 老师 和 穆 哈 白 提 老 师 一 
家 人 无 论 在 学 习 上 还 是 生活 上 都 给 予 了 我 无 微 不 至 的 关心 和 爱护 。 正 是 买 提 热 依 
木 老师 对 我 的 谅 谅 教导 、 严 格 要 求 将 我 这 个 普通 的 本 科 毕 业 生 逐渐 带 入 了 突厥 学 
这 个 神圣 的 科学 殿堂 。 

本 文 写 作 的 文献 利用 的 是 耿 世 民 老 师 的 转 写本 。 学 习 古 代 突 厥 语 的 过 程 中 ， 
更 是 从 耿 老 师 的 著作 中 汲取 了 大 量 的 知识 。 近 一 年 以 来 ， 我 更 有 幸 聆 听 了 耿 老 师 
的 儿 门 课程 ， 这 都 是 我 受益 菲 浅 。 

同时 ， 我 的 成 长 也 与 导师 组 的 力 提 青 老 师 、 阿 布 都 车 夫 老 师 是 分 不 开 的 。 如 
果 说 我 今后 取得 了 任何 成 绩 的 话 ， 那 都 是 得 益 于 这 些 位 老师 的 辛勤 培养 与 悉心 关 
怀 。 

这 里 还 不 能 不 提 到 的 是 : 在 毕业 论文 写作 期 间 ， 毛 拉 尼 牙 孜 老师 在 论文 的 格 
式 与 电脑 处 理 等 方面 给 予 了 宝贵 的 意见 ， 儿 年 来 胡 尔 西 丹 老师 在 教务 等 方面 长 期 . 
的 不 厌 其 烦 的 帮助 挚友 热 孜 娅 在 百 忙中 将 我 的 毕业 论文 输入 电脑 并 校对 ， 艾 哈 
Xd2 * 霍 加 在 成 文 后 加 以 校对 、 润 色 和 排版 。 这 里 对 他 们 一 并 表示 圳 心 的 感谢 。 

同时 还 要 感谢 热 依 拉 、7 号 楼 209 的 室友 们 ， 以 及 所 有 老师 、 亲 人 、 朋 友 的 支 
持 与 帮助 。 

最 后 ， 要 感谢 我 的 父母 20 余年 来 对 我 的 养育 之 恩 ， 以 及 他 们 对 我 选择 这 一 专 
业 的 理解 与 支持 。 这 篇 毕业 论文 也 可 以 算是 送 给 他 们 的 一 份 礼物 吧 。 


中 央 民 族 大 学 研究 生 学 位 论文 作者 声明 


本 人 声明 : 本 人 呈 交 的 学 位 论文 是 本 人 在 导师 指导 下 取得 的 
研究 成 果 。 对 前 人 及 其 他 人 员 对 本 文 的 启发 和 贡献 已 在 论文 中 作 
出 了 明确 的 声明 ， 并 表示 了 谢意 。 论 文中 除了 特别 加 以 标注 和 臻 
谢 的 地 方 外 , 不 包含 其 他 人 和 其 它 机 构 已 经 发 表 或 者 撰写 过 的 研 
究 成 果 。 

本 人 同意 学 校 根据 《中 华人 民 共 和 国学 位 条 例 暂行 实施 办 
法 ) 等 有 关 规定 保留 本 人 学 位 论文 并 向 国家 有 关 部 门 或 资料 库 送 
交 论 文 或 者 电子 版 ， 允 许 论文 被 查阅 和 借阅 ; 本 人 授权 中 央 民 族 
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文 〈 保 密 论 文 在 解密 后 应 遵守 此 规定 )。 
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